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A kárpátaljai zsidóság identitása (1867–1944)

A történelmi Magyarországnak Kárpátalja egy földrajzilag, etnikailag, kulturálisan 
a többitől elkülönült tájegysége – és ez így maradt azután is, hogy a terület a trianoni 
béke után elkerült Magyarországtól, és Csehszlovákiának lett a része. De a kárpátaljai 
zsidóság is a magyar zsidóságnak egy sajátos identitású csoportja… Ennek a sajátos 
kárpátaljai zsidó identitásnak pedig fontos szerepe van a magyar zsidóság és ma már 
a világzsidóság történetében is. Szeretnék idézni két szöveget, amelyeket ha összevetünk, 
láthatjuk, hogy mennyire ellentmondásos jelenségről van szó. Az első Bartha Miklós, 
a nagyhírű magyar függetlenségi publicista, jogász és parlamenti képviselő Kazár földön 
című művéből származik:

„A többi is így él. Nem tanul, nem művelődik, nem mosdik. Csinálja az üzletet és a gyermeket. 
Esküszik hamisan. Sokszor gyújtogat. Megcsonkítja ellensége barmát. Vádaskodik alaptalanul. 
Veszteget, ahol lehet. Korrumpál mindenütt. Pénteken este gyertyát gyújt és megfürdik a rituális 
lében. Hangosan imádkozik és némán csal. A földről lenyúzza a termőréteget, a népről a bőrt.

Szapora, mint a bogár. Élelmes, mint a veréb. Pusztít, mint a patkány. Az uradalom által elgyön-
gített hegyvidéki népet úgy támadta meg a kazár, mint a sötét, félelmes és undorító légytömeg 
a megsebzett és elhagyatott állatot […].”1

A második szöveg Ivan Olbrachttól, egy cseh kommunista írótól származik, az ő Átok-
völgye című novelláskötetéből, amelyet a kritikusok Olbracht írói pályája csúcsának 
tekintenek:

„A padlón már készen álltak a tejjel töltött vödrök. Mert minden mikvében csak forrásvíznek szabad 
lennie, s a forrásvízzel az Úr szemében csak a tej egyenlő, mert az is tiszta forrásból fakad. Igy 
határoztak a tudósok hosszú vitatkozás után, és így van ez megírva a Sulchan Áruchban.
A rabbi azt parancsolta, hogy tejet öntsenek a mikvébe.
De mi történt a mikvével? Milyen csoda teljesedik be ott lent, a gödör fenekén?! Nézzetek oda 
mindannyian, akiknek szeme van, és halljátok, akik nem láthattok.
Eltűnt a víz, eltűnt a kis forrás üveglabdája, és minden tejjé vált, tejjé, tejjé, tejjé, olyan fehérséggé, 
mint a szétterített sábeszi köntös, vagy mint a meggyfa virága. Eltűnt a mikve, eltűnt Riva bűne, 
eltűnt a polanai nép átka; minden elrejtőzött, betakarózott ebbe a fehérségbe, széthullt az idő örök-
kévalóságában. Ime, nézzétek, és örvendjetek és vigadjatok!
A tej csobogva emelkedik, egész nap emelkedik, már betölti a határvonal alatti fél centimétert, 
majd elválik a víztől, a víz megtisztul; a mikve újra mikve lesz, és a polanaiak újra elnyerik az Úr 
tetszését. Örvendjetek és vigadjatok!”2

1 Bartha Miklós: Kazár földön. Kolozsvár, Ellenzék Könyvnyomda,  1901. 
2 Ivan Olbracht: Bajok a mikve körül. In Ivan Olbracht: Átokvölgye. Budapest, Magyar Helikon, 
 1969. 
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Az első szöveg meglehetős ellenszenvvel szól a kárpátaljai zsidóságról, a második együtt-
érzéssel és szeretettel. De egyetértenek abban, hogy a kárpátaljai zsidóságnak fontos 
az ortodox zsidó vallás. A kárpátaljai zsidóság a magyar ortodox zsidóság egészétől 
eltérő identitását egy, az  1860- as  években kialakult vallási irányzat, az ultraortodox 
vagy, ahogy ma nevezik Izraelben, a haredi judaizmus alakította ki.

A magyar ortodoxia és azon belül az ultraortodoxia természetesen nem azonos a felvi-
lágosodás, a modernitás előtt létező vallásos zsidósággal – bármennyire is szereti magát 
azzal azonosnak láttatni. Az ortodox zsidóság olyan módon alakult ki, hogy a vallásos 
zsidóság a modernitás, a felvilágosodás különböző kihívásaival szemben védekezve 
átalakította és megmerevítette a maga vallási hagyományát, s ennek során akaratlanul 
is megváltoztatta ezt a hagyományt.

A magyar zsidó ortodoxiát egyértelműen Mose Schreiber pozsonyi rabbi, a Chatam 
Szofer teremtette meg, aki  1806- tól  haláláig,  1839- ig  volt a pozsonyi hitközség rabbija, 
ott nagyhírű, nagy létszámú jesivát alapított, s a következő évtizedekben a kialakuló 
magyar ortodox zsidóság csaknem valamennyi nevesebb rabbija az ő tanítványaiból 
került ki. Chatam Szofert nemcsak rendkívüli tudása, hanem mélyen átélt, személyes 
vallásossága és tanári egyénisége is a magyar ortodox zsidóság vezérévé tette. Chatam 
Szofer a Németországban kialakuló és onnan a Habsburg Birodalomba is átterjedő – val-
lási – reformmozgalom ellenében a következő elvet tette meg a vallási törvénymagyarázat 
alapelvévé: „minden új tilos a Tóra szerint.” Egy  1810- es  prédikációjában így fogalmazta 
meg ezt: „Az Örökkévaló, áldott legyen a neve, minden nemzedékben feljogosította 
a bölcseket, hogy újabb szokásokat vezessenek be Izrael népe közt. És miután a bölcsek 
megalkották ezeket a szokásokat, csakis attól a tiszta szándéktól vezérelve, hogy kerítést 
emeljenek a törvények köré, és ezek a szokások gyökeret eresztettek, senkinek sincs joga 
megváltoztatni őket.”

A Chatam Szofer  1839- es  halálát követő évtizedek döntő változásokat hoztak a magyar 
ortodox zsidóság életében. A szabadságharc alatt a magyar zsidók jelentős része szó-
val és tettel részt vett az eseményekben, világossá téve, hogy magát a magyar nem-
zettel és a magyar nyelvvel azonosítja. A nemzeti függetlenségért és a modern polgári 
állam megalkotásáért harcoló magyar politikai elit is – a szabadságharc törvényhozá-
sával – világossá tette, hogy kész a zsidóság emancipációjára. Ugyanakkor az emanci-
páció feltételének még olyan haladó gondolkodású és minden antiszemitizmustól távol 
álló személyiség is, mint Kossuth, a vallásreformot tartotta. Pesten létrejött és Pozsony 
tekintélyét elvitatva az ország legnagyobb zsidó közösségévé vált egy olyan hitközség, 
amely az istentiszteletben a modern esztétikai elvárásoknak és a magyar nyelvnek tett 
engedményeket.

A szabadságharcot eltipró osztrák abszolutizmus alatt maga az emancipáció ügye 
elodázódott, viszont a Bach- rendszer korszerűsítette és kiterjesztette a népoktatást, 
világossá vált, hogy a modern államban a zsidó gyermekek sem járhatnak kizárólag 
a hagyományos vallási iskolába, hanem részesülniük kell német vagy magyar nyelvű 
népoktatásban is.  1851- ben  a frankfurti ortodox zsidó közösség rabbijává Hirsch Sám-
son Raphaelt, a modern zsidó ortodoxia legnagyobb hatású teoretikusát választották, 
akinek eszmei befolyása hamarosan kisugárzott egész Németországra, s a Habsburg 
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Birodalomra is. Hirsch egyik tanítványa, Azriel Hildesheimer hamarosan megjelent 
Magyarországon, s fiatal kora ellenére nagy befolyásra tett szert magyar ortodox körök-
ben is, Kismartonban pedig sokakat vonzó modern jesivát létesített. Hirsch és Hildes-
heimer neoortodox álláspontja – miközben a vallástörvény bármilyen megváltoztatását 
és a reformerek által bevezetett istentiszteleti újításokat ők is ellenezték – két ponton 
tért el radikálisan a magyar ortodox rabbik többségéétől. Az egyik az volt, hogy Hirsch 
a jiddissel szemben pártfogolta a modern német irodalmi nyelvet, ezen a nyelven is írt 
és prédikált, a másik pedig az, hogy Hirsch szerint a világi tudományok megismerése 
összeegyeztethető az ortodoxiával. A világi tudományok tanulmányozásának kérdésé-
ben a Chatam Szofer nem foglalt egyértelműen állást. Fia és utóda Pozsonyban, a Ktáv 
Szofer, valamint a Felvidék általában szintén a pozsonyi jesivában kiképzett rabbijai 
pedig nem ítélhették el egyértelműen a német nyelv zsinagógai használatát, mert a pozso-
nyi és általában a felvidéki zsidóság az akkulturáció folytán egyre inkább elnémetesedett, 
és a jiddis prédikációt a hívők nem értették volna. Ezért ebben a két kérdésben szakadás 
jött létre a felvidéki ortodoxia és Északkelet- Magyarország, az úgynevezett „Unterland” 
ortodoxai között.

Az  1860- as  évekre nyilvánvalóvá vált, hogy az abszolutista rendszer helyett Magyar-
országon előbb- utóbb valamilyen magyar nemzeti állam fog létrejönni, és ez az állam 
olyan módon fogja rendezni a zsidóság ügyét is, hogy azt – a hitközségek rendi viszonyok 
között kialakult rendszere helyett – valamilyen egységes és az állam által felügyelt fele-
kezeti szervezetben fogja egyesíteni. Az ortodoxok attól tartottak, hogy a létrejövő feleke-
zeti szervezetben alárendelt helyzetbe kerülhetnek a neológokkal, azokkal a zsidókkal 
szemben, akik a német zsidóság úgynevezett „konzervatív” irányzatát követték, és készek 
voltak az oktatásba és az istentisztelet külsőségeibe is a magyarsághoz való akkulturáció 
elemeit belevinni.

Ekkor lépett fel Chatam Szofer egyik tanítványa, a szikszói rabbi, Lichtenstein Hillél 
(1814–1891) és veje, Akiba Joszéf Schlesinger (1838–1922), akik beszédeikben és írá-
saikban kérlelhetetlen vallási szigorúsággal támadták már nem annyira a neológokat, 
hanem inkább Hildesheimert, és a modern ortodoxiát, sőt a felvidéki, az ő álláspontjuknál 
mérsékeltebb ortodoxokat, még Chatam Szofer fiát, a Ktáv Szofert is. Álláspontjuk – bár 
folyton rá hivatkoztak – túlment a Chatam Szoferén, mert nemcsak azt állították, hogy 
a zsidóságnak a vallástörvényen kívül meg kell tartania valamennyi történelmileg kiala-
kult szokását, hanem azt is, hogy – különösen a modern viszonyok, az emancipáció 
közepette – specifikus módon kell megőriznie a saját nemzeti identitását is. A zsidó 
identitásnak Lichtenstein szerint alapvetően három megőrzendő jegye van: a név (sém), 
a nyelv (lósajn) – amin ő a jiddis nyelvet értette – és a ruházkodás (malbis). A három 
szóból alkották meg a „salem” mozaikszót, ami „teljes”- t jelent, a zsidóság teljességét, 
így vált a „salem” az irányzat jelszavává. Csak az tekinthető teljes értékű zsidónak, 
aki a halachán kívül megtartja a „salem”- et is: vagyis nem magyarosítja a nevét, jiddis 
nyelven beszél és a hagyományos zsidó öltözetet viseli. A „salem” semmilyen módon 
nem volt megalapozható a halachából, ezért az ultraortodoxok Jónás próféta könyvének 
egy bizonyos versére és egy Tanna Debbe Elijahu nevű,  10. századi midrásra hivat-
kozva igyekeztek megalapozni. A szóban forgó versben Jónás úgy határozza meg a saját 
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identitását: „Héber vagyok, s az Örökkévalót félem én” (Jón  1.9.). Ez Lichtensteinék 
magyarázata szerint azt jelenti, hogy a nemzeti identitás nem azonos a vallásival, hanem 
mintegy megelőzi azt, s éppen ezért a nemzeti identitásnak azokat az elemeit is meg kell 
őrizni, amelyeket a vallástörvény nem ír elő expliciten. A Tanna debé Elijahu elbeszé-
lése szerint viszont a zsidók azzal érdemelték ki a Kivonulást és a Tóra adását Istentől, 
hogy Egyiptomban, idegen országban, idegen elnyomatás alatt is ragaszkodtak saját 
szokásaikhoz, nyelvükhöz.

Kárpátalján az irányzat hamar tért hódított. Mi volt ennek a magyarázata? Egyrészt 
a zsidók aránya egy- egy városi, falusi közösségen belül rendkívül magas volt, Munkácson 
például a lakosság fele, így az asszimiláció kényszere is gyengébb volt. Másrészt pedig 
Kárpátalján a nem zsidó lakosság is rendkívül szegénynek és iskolázatlannak számított. 
Nem volt olyan művelt középosztályi réteg, polgárság vagy nemesség, amelybe a zsidó-
ságnak beilleszkedni társadalmi felemelkedést jelentett volna. Ezért a zsidók nem érezték 
azt, hogy külsőségekben és nyelvhasználatukban igazodniuk kellene azokhoz a nem 
zsidókhoz, akikkel érintkeztek. Ezen a vidéken tehát nem működtek azok a motivációs 
tényezők, amelyek az ország más részein előmozdították a zsidóság asszimilációját.

Lichtenstein Hillél és a körülötte csoportosulók megkísérelték saját álláspontjukat 
egy – elvileg az egész magyar ortodoxiát reprezentáló – rabbigyűlés összehívásával, 
s egy, az egész magyar zsidóságra kötelező halachikus döntvény, úgynevezett „p’ szák 
din” kimondásával érvényesíteni. Ez volt az úgynevezett nagymihályi (ma: Mihalovce) 
zsinat. A nagymihályi zsinat határozatban mondott ki egy sor, az ortodoxiát a neológiától 
elválasztó tételt. Többek között megtiltotta, hogy a zsinagógákban bármilyen nyelven 
prédikáljanak a jiddis nyelven kívül, továbbá deklarálta, hogy tilos bármilyen régi szo-
kást megváltoztatni. Tilos a kórust alkalmazó templomba még belépni is, tilos a kórus 
imájára „ámen”- t mondani, tilos a tóraolvasó emelvényt (almemor, bima) a frigyszek-
rény elé helyezni, tilos a templomban esketni, a templomra tornyot építeni – mert ezek 
az újítások keresztény vallási szokások átvételét jelentik. Volt azonban egy pont, amelyet 
hiába akartak Lichtensteinék kimondatni a zsinattal: nevezetesen a világi tanulmányok 
teljes tilalma. A határozatot számos ortodox rabbi nem írta alá, fenntartásaikat fejezték 
ki. Azriel Hidelsheimer rabbi pedig nyilvánosan szembeszállt vele.

Az 1867–1868- as  országos izraelita kongresszuson azután ténylegesen sor került 
az ortodoxia és a neológia elválására. Hildesheimer megpróbálta létrehozni a „kultu-
rált ortodoxok” csoportját, de magára maradt, és végül elhagyta Magyarországot. Ám 
a kialakuló és önállóságát végül hosszas harcok után elnyerő egységes magyar ortodox 
szervezetben nem érvényesült a nagymihályi zsinat álláspontja sem, bár az továbbra is 
hivatkozási alap maradt a szélsőortodoxia számára. A magyar ortodox zsidóság a továb-
biakban egy „centrista” és egy „ultraortodox” irányzat között oszlott meg, s az utóbbi 
bázisa Kárpátalja volt. A nem ultraortodox zsidók a dualizmus Magyarországán nem 
ragaszkodtak a hagyományos külső fellépéshez, öltözködéshez, és bár a templomi hitszó-
noklat nyelve náluk is a jiddis volt, egyébként rendelkeztek német és magyar nyelvű 
sajtóval, könyvkiadással is, és mindig hangoztatták a magyar hazával való azonosulá-
sukat. Ami pedig az oktatást illeti – noha a felsőfokú stúdiumokat gyanakvással kezel-
ték –, állami felügyelet alatt álló felekezeti elemi és polgári iskolákba adták gyermeke-
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iket. Az  ultraortodoxok viszont gyermekeiket a hagyományos héderbe, vallási iskolába 
járatták, a magyar nyelvet legfeljebb a magyarokkal való érintkezés során használták, 
s a hagyományos külső fellépéshez is ragaszkodtak.

Az ultraortodoxia és a haszidizmus eredetileg egyáltalán nem azonos fogalmak, 
a Chatam Szofer például kifejezetten ellenezte a haszidizmust, mert – sok más ortodox 
rabbival együtt – úgy vélte, hogy annak miszticizmusa és a karizmatikus vezetők kul-
tusza a Talmud- tanulás és a vallástörvény szigorú betartása rovására mehet. Azonban 
a kiegyezés után az ultraortodox irányzat felismerte, hogy a haszidok haszid viselethez 
ragaszkodása és a világi kultúrától való elzárkózásuk nélkülözhetetlen szövetségessé 
teszi őket a modernizáló irányzatok elleni harcban.

A haszidoknál viszont – habár eredetileg a haszidizmus a szegény és tanulatlan zsidó 
tömegek lázadását fejezte ki a rabbiknak és a jómódúaknak a zsidó közösségen belüli 
vezető szerepével szemben – a Talmud- tanuláshoz való korábbi viszony megváltozott, 
és a leghíresebb jesivák éppen a haszid rabbik udvarához kötődtek. A nagy kárpátal-
jai jesivákba a többi ortodox vidékekről is tömegesen jártak növendékek. A dualizmus 
Magyarországán az ultraortodoxia és a haszidizmus nagyjából már ugyanazt jelen-
tette. A haszidok kezdetben a cári Orosz- Lengyelországból és Galíciából szivárogtak 
be Magyarországra, de a  19. század közepére már külön magyar haszid rabbidinasztiák 
jöttek létre: a szpinkai Weiss, a munkácsi Spira és a szigeti Teitelbaum család. Magyar-
országon azonban mindvégig voltak követői a külföldi nagy haszid rabbiknak: a vizs-
nyicinek és a száncinak is.

A közhittel ellentétben a dualizmus kori Magyarországon már nem került sor szá-
mottevő zsidó bevándorlásra Galíciából. De mivel a galíciai gyökerű kárpátaljai ultraor-
todox zsidók lélekszáma gyorsan nőtt, és északkeleti irányból vándoroltak el az ország 
belseje, a Tiszántúl és Budapest felé, ezért megszületett az a mítosz, hogy tömegesen 
vándorolnak be Galíciából a magyarsághoz asszimilálódni nem tudó és nem akaró zsi-
dók. Furcsa módon ezt a mítoszt a liberális, neológ zsidóság is átvette és terjesztette, 
mert ilyen módon azt lehetett állítani, hogy az „évszázadok óta itt élő” zsidók magyar 
érzésűek, asszimilálódni akarnak, és csak az új bevándorló zsidók nemzetidegenek…

A kárpátaljai falusi nép – ruszinok és magyarok – többé- kevésbé harmoniku-
san együtt élt a zsidósággal. A zsidók voltak a boltosok, a hitelezők, a kocsmárosok, 
a parasztságnak amolyan „mindenesei”. Az antiszemita zavargások általában elkerülték 
Kárpátalját, a képviselő- választásokon sokszor jutottak be Kárpátaljáról zsidó vallású 
képviselőjelöltek a parlamentbe.

Az államhatalom szempontjából – amely a dualizmus korában az etnikailag egységes 
nemzeti állam megteremtésére törekedett, s a magyar nyelvű oktatás kiterjesztését tekin-
tette erre a legfontosabb eszköznek – a kárpátaljai zsidósággal a fő probléma az volt, hogy 
ők nem tudtak az állami normáknak megfelelően működő felekezeti iskolákat felállítani, 
hanem gyermekeiket az úgynevezett „zugiskolákba” járatták, ahol osztatlan iskolában 
a hitközség által felfogadott, világi műveltséggel nem rendelkező tanító, a „melamed” 
foglalkozott a gyerekekkel. Az állami iskolába a zsidó gyerekek vagy egyáltalán nem, 
vagy csak a vallási iskola mellett jártak, ez pedig kedvezőtlenül hatott vissza műveltsé-
gükre: tömegesen voltak köztük olyanok, akik magyarul olvasni sem tudtak. A magyar 
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nacionalisták és az asszimilációra törekvő neológ zsidóság egyaránt azt követelte a kor-
mányzattól, hogy hatékonyan lépjen fel az ortodox „zugiskolák” ellen; a kormányzat 
ezt azonban mindig csak lagymatagon tette. (Titkos paktumok jöttek létre a hatóságok 
és az ortodox közösségek között: az ortodox „zugiskolák” megtűrése fejében a rabbik 
a választásokon tömegesen „szállították” az ortodox szavazatokat a kormánypártnak.)

Az állam és a kárpátaljai zsidóság közötti egyedüli komoly konfliktust a nagybir-
tok által tönkretett szegény ruszin nép felsegélyezésére indított úgynevezett „hegyvi-
déki akció” jelentette  1896- ban. Az akció vezetését egy Egan Ede nevű agrármérnökre 
bízták, aki állami támogatású hitelszövetkezetekkel és fogyasztási szövetkezetekkel 
akart a lakosság nyomorán segíteni. A hegyvidéki akció persze objektíve is ellenté-
tes volt a közvetítő kereskedelemből, alkoholárusításból és kishitelek nyújtásából élő 
falusi zsidók érdekeivel, de a konfliktushoz hozzájárultak Egan szélsőséges antiszemita 
érzelmei is, aki valóban meg volt győződve arról, hogy a kárpátaljai nép nyomorának 
a bevándorolt zsidók uzsoráskodása és törvénytelen üzletelése az oka. Mikor azonban 
 1900- ban  kormányhivatalnokként nyilvános előadáson fejtette ki nézeteit, a liberális 
Széll- kormány elmozdította az akció éléről. Később Egan különös körülmények között 
meghalt; az ő védelmében írta Bartha Miklós azt a könyvet, amelyet a tanulmány elején 
idéztem.

Általánosságban tehát azt mondhatjuk, hogy bizonyos változások ellenére a kárpátaljai 
zsidóság Trianonig megőrizte a maga egységes, hagyományos arculatát. Bár a hitköz-
ségek mind ortodox jellegűek voltak, a városokban azért kialakult egyfajta kulturált 
és a vallástörvény betartásával már nem törődő zsidó középosztály is.

Az I. világháború és a forradalmak, majd az új, csehszlovák államhatalom azonban, 
amelynek igazgatása alá Kárpátalja került, alapvető megrázkódtatást jelentett a kárpátal-
jai zsidó közösségnek. Cseh vagy csehszlovák identitást csak kevés zsidó akart magáévá 
tenni, de a hagyományos kárpátaljai zsidóságnak új kihívással is szembe kellett néz-
nie: a cionizmussal. A cionizmusnak csekély vonzereje volt Kárpátalján a háború előtt. 
Az I. világháború alatt azonban a brit kormány a Balfour- deklarációval, majd a Nép-
szövetség a San Remó- i  határozattal elvileg elismerte a cionizmus céljait. A nemzeti 
önrendelkezés wilsoni ideológiája átjárta az I. világháború utáni Európa egész közéletét, 
így zsidó kisebbségi – cionista és anticionista – pártok jöttek létre Lengyelországban, 
Romániában és Csehszlovákiában egyaránt. A csehszlovák állam pedig, amely maga 
is a nemzeti önrendelkezés ideológiája nevében jött létre, különösen kedvező terepet 
biztosított a cionista mozgalomnak, már csak azért is, mert a prágai kormány a cionista 
mozgalom, a zsidó nemzeti érzés felébresztése segítségével akarta megosztani a sok 
magyar érzésű zsidót is magába foglaló szlovákiai magyar kisebbséget. Az új helyzetben, 
amikor a háború és a vele járó elszegényedés miatt az addig is szegény kárpátaljai zsidó-
ság jelentős része a palesztinai kivándorlásban látta a kiutat, a cionista mozgalom jelentős 
sikert ért el Kárpátalján. Az új államban a kárpátaljai zsidók csaknem valamennyien 
zsidó nemzetiségűnek vallották magukat a népszámlálásokon, s a cionista értelmiség 
héber nyelvű iskolákat hozott létre a régióban, amelyek közül a leghíresebb a munkácsi 
héber gimnázium volt. Bár ezekbe az iskolákba csak a kárpátaljai zsidó tanulók  4–5%- a  
járt, befolyásuk a szellemi életre ennél jóval nagyobb volt. Az  ultraortodox zsidókat már 
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pusztán az általuk szent nyelvnek tekintett héber tanítási nyelvként való használata is 
felháborította, ezenkívül a cionisták többsége sohasem élt az ortodox elvárásoknak meg-
felelő vallásos életet. Végül az ortodoxok jelentős része úgy vélte: a zsidóságnak a Szent-
földre való visszatérése csak a Messiás eljövetele után következhet be, ezért a cionisták 
voltaképpen szembeszegülnek Isten akaratával, amikor politikai eszközökkel akarják 
ezt elérni. Habár Kárpátalján is megjelent az ortodoxiát és a cionizmust összekapcsoló 
mizrachista irányzat, de nem ért el jelentős sikereket: az ortodoxia és a cionizmus ellen-
téte kibékíthetetlennek bizonyult.

A héber nyelvű gimnáziumok mellett eleven zsidó közélet és sokszínű – főleg jiddis 
nyelvű – zsidó sajtó jött létre Kárpátalján. Emellett a csehszlovák állam jelentős sikereket 
ért el a közoktatás kiterjesztésében. A zsidó fiatalok pedig szívesebben jártak a cseh 
állami, mint a ruszin vagy magyar felekezeti iskolába, mert ott zavartalanul megőriz-
hették vallási- nemzeti identitásukat.

Most az ultraortodoxiának tehát már nem a modernitás, hanem egy specifikusan 
zsidó modernitás kihívásával kellett szembenéznie. A két világháború közötti kárpát-
aljai zsidóság legnagyobb tekintélyű, karizmatikus vezetője, a munkácsi haszid rebbe, 
Spira Lázár az új fejleményekre sajátos teológia kidolgozásával válaszolt. Úgy látta, 
hogy az I. világháború és a vele járó világméretű átrendeződés a Messiás közeli eljöve-
telének a jele, amolyan „szülési fájdalom” a világ megváltása előtt. S ebben a helyzet-
ben a vallásos zsidóságnak semmilyen más teendője nem lehet, mint a Messiás várása, 
és a mindenféle politizálástól való elzárkózás. Spira ezért nemcsak a cionizmust ítélte 
el, egyebek között kiközösítéssel fenyegetve meg azokat a szülőket, akik a munkácsi 
héber gimnáziumba adják gyermekeiket, hanem a nemzetközi fórumokon és az egyes 
országokban is a cionizmus ellen fellépő ortodox világszervezet, az Agudat Israel műkö-
dését is. Habár Spira a munkácsi közösségen vaskézzel uralkodott, az egész kárpátaljai 
ortodox zsidóságra nem tudta kiterjeszteni ideológiai befolyását, már csak azért sem, 
mert rosszízű konfliktus zajlott le közte és a belzi rebbe között.

A kárpátaljai zsidóság a nagy gazdasági világválsággal együtt járó tömeges elsze-
gényedéssel, az antiszemitizmus feléledésével, majd a terület Magyarországhoz való 
visszacsatolásával elveszítette azokat az önkifejezési, szerveződési, identitásformálási 
lehetőségeket, távlatokat, amelyeket a csehszlovák demokrácia az  1920- as  években kínált. 
A magyar állam a visszacsatolt területeken az anyaországinál szigorúbban alkalmazta 
a zsidótörvényeket, a vallási élet kivételével nem engedélyezett semmiféle zsidó társa-
dalmi szervezetet sem. A holokausztban pedig a kárpátaljai zsidóság nagy része elpusz-
tult. A megmaradtak hazatérve a szovjet korszakban már nem tudták megőrizni zsidó 
identitásukat, s akik csak tudtak, az  1960- as  években alijáztak. A kárpátaljai zsidóság 
története így Kárpátalján voltaképpen véget ért, de nem ért véget a nagyvilágban: min-
denekelőtt Amerikában és Izraelben.

A korábbi máramarosszigeti haszid rabbidinasztiából származó, de az  1930- as  évek-
ben Szatmáron rabbivá választott Joel Teitelbaum (1887–1979) lett a szatmári haszidok 
irányzatának megalapítója. A szatmári haszidok jelentik az Izrael Államot és a cioniz-
must elutasító ultraortodoxia legerősebb irányzatát. A rebbe, aki túlélte a holokausztot, 
Vayoel Moshe című könyvében sajátos anticionista teológiát dolgozott ki, amely szerint 
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a cionizmus – az, hogy a zsidóság szekuláris államot hozott létre a Szentföldön – ugyan-
azt jelenti, amit a kereszténység szerint az Antikrisztus, a gonoszság kumulálódását 
a végidőkben. S szerinte a holokauszt is Isten büntetése a cionizmusért.

A szatmári haszidok és több más kárpátaljai ortodox közösség túlélői virágzó közös-
ségeket hoztak létre Amerikában és Izraelben. Ezekben az új közösségekben a jesivák, 
a Talmud- tanulás jelentősége jóval nagyobb, mint korábban; az izraeli haredi közösséget 
a szociológusok úgy írják le, mint a talmudtudósok társadalmát. Az Izrael Államot eluta-
sító, a katonáskodást megtagadó, csak a Talmud tanulmányozásával foglalkozó és gyor-
san szaporodó haredi zsidóság egyre súlyosabb problémát okoz Izraelnek: az izraeli 
társadalomba való integrálásuk fontos vitatémája ma az izraeli közéletnek. Nyugodtan 
elmondhatjuk tehát, hogy a maga sajátos vallásosságával a kárpátaljai zsidóság döntően 
hozzájárult Izrael és a világzsidóság arculatának kiformálásához.
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Miklós Szalai

The Ethnoreligious Identity of Transcarpathian Jewry 
(1867–1944)

Transcarpathia has always formed a distinctive geographical unit of historical Hungary, 
ethnically and culturally separate from other parts of the country, and remained so even 
after the post- World War I peace treaties, when Transcarpathia was severed from Hungary 
and became part of Czechoslovakia. However, not only is Transcarpathia a distinctive 
region of historical Hungary, but Transcarpathian Jewry form a distinctive group of 
Hungarian Jewry, possessed of a distinctive religious identity. This identity played an 
important role in the history of Hungarian Jewry in the past and continues to do so in the 
history of Jews worldwide. Here I would like to cite two contrasting texts to show that 
the phenomenon in question was a very paradoxical one. The first is taken from Kazár 
földön [In the Land of the Khazars],3 a political pamphlet (although one with some socio- 
scientific pretensions), written by one of Hungary’s best- known nationalistic publicists, 
the jurist and member of parliament Miklós Bartha (1848–1905):

The rest of them also live this way. They don’t study, they don’t educate themselves, they don’t 
wash. They just do business and make children. They tell lies. They often commit arson. They 
maim their enemies’ cattle. They bear false witness. They bribe wherever they can. They corrupt 
everywhere and everybody. They light candles on Friday nights and bathe in ritual liquids. They 
pray noisily and cheat silently. They strip the tilth from the soil, and their skin from the people.

They are as prolific as bugs. They are as sharp as a knife. They destroy like rats. The people of the 
mountains, weakened by their landlords, were attacked by the Khazars in the way a dark, terrifying 
and revolting host of flies attacks a wounded and abandoned animal.4

The second text is from Ivan Olbracht (1882–1952), a Czech Communist writer, from his 
volume Golet v údolí [Golet in the Valley] (1937), regarded by the critics as his finest work:

On the floor the buckets were ready, full of milk. For the mikveh may contain only water from the 
spring, and in the eyes of the Lord only milk has the same value as water from the spring, because 
milk, too, comes from a pure source. This was the conclusion reached by the Sages after much 
debate, and this is what is written in the Shulchan Aruch.
Now the rabbi commanded that milk be poured into the mikveh.

3 NB In the political discourse of the time “Khazar” referred not to the historical Khazars, but to 
Ashkenazi Jewry, or its Eastern (Polish–Russian) part. Both Hungarian Jews and the anti- Semites 
of the day generally accepted the theory that all or most East European Jews were the descendants 
of the Khazars.
4 Miklós Bartha: Kazár földön [In the Land of the Khazars]. Kolozsvár, Ellenzék Könyvnyomda, 
 1901.
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But what happened in the mikveh? What was the miracle that happened down there, at the bottom 
of the trench? Let all of you who have eyes look, and those that cannot see, listen.
The water vanished, the glass in the little spring vanished, and everything turned into milk, into 
milk, milk, milk, turning into the white of the white Shabbos gown, or the flower of the sour cherry. 
The mikveh vanished, the sin of Rivah vanished, the curse weighing upon the people of Polana; 
everything was hidden, shrouded in this whiteness, disintegrating in this eternity of time! Lo and 
behold, rejoice and feast, you Jews of Polana!
The milk rises burbling, rises all day long, and then it reaches that half- centimeter below the rim, 
then it separates from the water, the water is purified: the mikveh becomes the mikveh once more, 
and the people of Polana once again find favour in the sight of the Lord. Rejoice and feast!5

As can be seen, the first text speaks with strong antipathy about the Transcarpathian 
Jews, while the second speaks with strong empathy and love. But they agree in one 
respect: the importance of orthodox Judaism in the life of Transcarpathian Jewry. Their 
ethnoreligious identity was formed by a religious trend that arose in the  1860s, ultra- 
orthodoxy or, as it is called nowadays in Israel, haredi Judaism.

Hungarian orthodoxy, and its ultra- orthodox tendency, is not of course identical with 
the religious Judaism that existed before the Enlightenment, however keenly it would like 
to be perceived as such. Orthodox Judaism evolved from religious Judaism as that faced 
the various challenges of the Enlightenment and modernity, transforming and entrenching 
its religious traditions and in the course of this process the community – unconsciously 
and involuntarily – modified this tradition.

Hungarian Jewish orthodoxy was unquestionably the creation of Rabbi Moses 
Schreiber, known as Chatam Sofer, Rabbi of Pressburg (Pozsony/Bratislava) from 
 1806 to  1839. Here he founded a famous yeshiva and in the subsequent decades almost 
all the well- known rabbis of the Hungarian Orthodox community studied under him. 
Chatam Sofer emerged as the leader of the Hungarian Orthodoxy not only because 
of his extraordinary knowledge of the Talmud, but because of his profound personal 
spirituality and his talent as a teacher. Faced with the religious reform movement that 
emerged from Germany with the activity of Moses Mendelssohn and expanded into the 
Habsburg Empire, Chatam Sofer made the following principle the basis for expounding 
Jewish law: “The Torah prohibits everything that is new”. As he put it in one of his 
sermons in  1810: “In generation after generation the Holy One, blessed be His name, 
gave the Sages the power to introduce new customs to the people of Israel. And since 
the Sages formulated these customs and rules motivated solely by the virtuous intention 
of creating a protective fence around the Laws, and they have indeed taken root, no one 
has the right to effect any change in them”.

The decades following the death of Chatam Sofer in  1839 brought about decisive 
changes in the life of Hungarian orthodoxy. Many Hungarian Jews took part, in both 
word and deed, in the  1848–1849 Hungarian Revolution and War of Independence, 
demonstrating that they identified with the Hungarian nation and the Hungarian language. 
And the Hungarian political elite, in its struggle for national independence and the creation 

5 Cited from the Hungarian translation Ivan Olbracht: Bajok a mikve körül [Troubles around the 
Mikveh]. In Átokvölgye [Accursed Valley]. Budapest, Magyar Helikon,  1969.
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of a modern liberal nation state, also made clear, through the laws enacted during the War 
of Independence, that it was ready to emancipate Hungary’s Jewry. At the same time, 
however, even a progressive thinker like Lajos Kossuth, untainted by any hint of anti- 
Semitism, considered the reform of the Jewish religion a necessary precondition of the 
Jews’ emancipation. A Jewish community came into being in Budapest that challenged 
the previous authority of Pressburg by introducing reforms to the liturgy that made 
concessions to modern aesthetic demands and the Hungarian language.

Under the Austrian absolutism that suppressed the War of Independence, the issue 
of emancipation was put on the back burner, but the Bach régime modernised and 
expanded public education and it became clear that in a modern state Jewish children 
could no longer be expected to attend only traditional religious schools, but had to 
participate in public education in the German or the Hungarian language. In  1851, the 
orthodox Jewish community of Frankfurt elected as its rabbi Samson Raphael Hirsch, 
the most influential exponent of modern Jewish orthodoxy, whose influence soon spread 
throughout Germany and into the Habsburg Empire, too. One of his disciples, Azriel 
Hildesheimer, soon came to Hungary and, despite his youth, became highly influential in 
Hungarian orthodox circles, founding a modern yeshiva in Kismarton (today Eisenstadt in 
Austria), which proved very popular. Hirsch and Hildesheimer held neo- orthodox views: 
while they too opposed any changes in the halacha and the liturgical reforms introduced 
by the reformers, they differed from the majority of the Hungarian orthodox rabbis 
on two issues. One was that Hirsch promoted the use of the modern German literary 
language, rather than of Yiddish. Hirsch wrote and gave his sermons in literary German. 
The other issue was that, in Hirsch’s view, the study of secular sciences was compatible 
with orthodoxy. The rabbis of Hungary were divided on these issues. On the question 
of the secular sciences, Chatam Sofer did not adopt an unequivocal stance. His son and 
successor in Pressburg, Ketav Sofer (1815–1871), together with other rabbis in Upper 
Hungary (most of whom had been, as mentioned, educated in the Pressburg yeshiva), 
could not condemn the use of German in the synagogue because the Jews of Pressburg, 
and the Jews in Upper Hungary in general, were becoming increasingly Germanised 
and could not understand sermons in Yiddish. Because these two issues a split arose 
between the Orthodox Jews of Upper Hungary and those of north- east Hungary (the 
so- called Unterland).

By the  1860s, it had become clear that Habsburg absolutism in Hungary would not be 
sustained for much longer and that the creation of a Hungarian national state was in the 
offing; a state would deal with Jewish affairs in such a way that the feudal system of the 
Jewish communities would be replaced by a unitary national confessional organisation 
under the aegis of the state. The Orthodox feared that in this organisation they would be 
in a position subordinate to the Neologs, those Magyar Jews who followed the so- called 
“conservative” tendency of German Jewry (founded by Zacharias Frankel) and were 
prepared to introduce elements of acculturation to the Magyar environment into Jewish 
education and liturgy.

It was at this time that two new leaders appeared on the Jewish scene: the rabbi of 
Szikszó, Hillel Lichtenstein (1814–1891), and his son- in- law, Akiva Yosef Schlesinger 
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(1838–1922). They both attacked their opponents with unrelenting religious rigour – not 
so much the Neologs, but rather Hildesheimer and modern orthodoxy, and even those 
Orthodox in Upper Hungary who were more moderate than they, not sparing even Ketav 
Sofer himself. Although they continually claimed to be appealing to the authority of 
Chatam Sofer, their orthodoxy surpassed his in its conservativism, since they held not 
only that the Jews had to insist – in addition to the Laws – on all of their historic customs 
and traditions, but also that they should preserve – especially under modern conditions, 
the conditions of Jewish emancipation – their national identity in a quite specific way. 
In Lichtenstein’s view Jewish identity had three hallmarks which had to be preserved: 
the person’s name (“shem”), the mother tongue (“lashon”), by which he meant Yiddish, 
and the garb (“malbish”). From these three words Lichtenstein, Schlesinger and their 
followers fashioned the acronym “shalem”, which in Hebrew means “complete”. To be 
a “complete” Jew one had to be “shalem”, that is – beyond the full observance of the 
Laws – have a Jewish (i.e. not Magyarised) name, use the Jewish language (Yiddish), 
and wear Jewish apparel. But because this definition of Jewishness could in no way 
be derived from the traditional sources of the halakha, the ultra- orthodox camp based 
their conception on a particular verse in the book of the prophet Jonah (Jonah I:9), and 
a midrash composed in the  10th century. In this verse the prophet identifies himself thus: 
“I am Hebrew and I fear the Lord”, which the ultra- orthodox interpreted as meaning 
that national identity is not the same as religious identity, that is to say, Jewish national 
identity is primary and for this very reason it is necessary to preserve even those features 
of it that are not prescribed in explicit terms. And according to the midrash Tanna Debe 
Eliyahu, the reasons Jews merited the Exodus and the Sinaitic revelation was by ensuring 
they preserved their national identity, customs and language even in the oppressive 
conditions of the Egyptian exile.

The tendency represented by Lichtenstein and Schlesinger soon gained ground in 
Transcarpathia. What is the explanation for this? On the one hand, the proportion of Jews 
in many cities and villages was extremely high: for example, in Munkács (Mukachevo, 
now Ukraine), they formed half the population, hence the imperative to assimilate and 
acculturate was considerably weaker than elsewhere. On the other hand, the majority 
of the non- Jewish population consisted of very poor, backward and uneducated people. 
Thus, there was no bourgeoisie, middle class, or (lower) nobility for any upwardly mobile 
Jews to assimilate into. The Jews did not feel any pressure to adjust in linguistic or other 
respects to those non- Jews that they encountered in the region: the motivating forces 
that elsewhere made assimilation/acculturation such an attractive option for Jews did 
not exist in this environment.

Lichtenstein and his camp attempted to impose their religious views on all of Hungarian 
Jewry by convening a general rabbinical conference – representing, in principle, all of 
Hungarian Orthodoxy – at Nagymihály (Michalovce, now Slovakia), where they made 
the “council” pass a halachic decision (psak din) concerning a whole range of issues 
that divided Neology from Orthodoxy. The Council of Nagymihály prohibited sermons 
being held in synagogues in any language other than Yiddish, changing any ancient 
custom of the community, moving the bimah, the platform for reading the Torah, from its 
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traditional place in the middle of the synagogue to in front of the Ark of the Torah scrolls, 
to even enter a synagogue that employed a choir, and so on, because these were seen as 
the adoption of Christian customs. There was one item, however, which Lichtenstein 
and Schlesinger failed to push through: a full ban on secular studies. Many Orthodox 
rabbis refused to sign the Nagymihály proclamation, expressing their reservations to 
Lichtenstein and his supporters, while Rabbi Azriel Hildesheimer publicly opposed it.

Then, at the National Israelite Congress of  1867–1868, Orthodoxy and Neology 
finally parted ways. Hildesheimer tried to form a group of the “educated orthodox”, 
but remained isolated, and ultimately left the country. But the Council of Nagymihály’s 
religious perspective also failed to dominate in the emerging Hungarian Orthodox 
organisation which, after a long and painful struggle, secured independence from 
the Neologs, although the Council’s decrees remained points of reference in debates 
within Orthodoxy. In subsequent years, Hungarian Orthodoxy was divided between 
a “centrist” and an “ultra- orthodox” wing, and the heartland of the latter remained 
Transcarpathia. The not- so- extreme orthodox Jews in Dualist Hungary did not insist on 
the traditional dress- code, and although the language of the sermons remained almost 
invariably Yiddish, they issued Hungarian-  and/or German- language publications, and 
always emphasised that they identified with the Hungarian homeland. As for education, 
although they viewed advanced studies with some suspicion, they did enrol their 
children in state- supervised confessional elementary schools and colleges, while the 
ultra- orthodox Jews sent their children to the traditional “cheder” (religious school), 
used the Magyar language at most when conversing with non- Jews, and insisted on 
wearing traditional Jewish garb.

Ultra- orthodoxy and Hasidism are not, in origin, identical concepts: for instance, 
Chatam Sofer explicitly opposed Hasidism, because – along with many other Orthodox 
rabbis and scholars – he suspected that the movement’s mysticism and its cult of 
charismatic leadership would come at the cost of the intensive study of the Talmud and 
the strict observance of the religious law. But after the Austro–Hungarian Ausgleich 
(Compromise) of  1867, the ultra- orthodox current recognised that the Hasids’ insistence 
on the traditional garb and their rejection of secular studies made them indispensable 
allies in the struggle against modernity.

On the one hand, while Hasidism initially articulated the rebellion of the poor and 
uneducated Jewish masses against the leading role of the rabbis and well- to- do elements 
in the Jewish communities, in the nineteenth century their relationship to the world of 
learning changed dramatically and the courts of the Hasid charismatic rabbis became, in 
fact, famous yeshivas, centres of Talmudic studies. The great Transcarpathian yeshivas 
also welcomed orthodox students from other parts of the country in large numbers. By 
the Dualist era, ultra- orthodoxy and Hasidism in Hungary had become more or less 
synonymous. Originally, the Hasids had poured into Hungary from Tsarist Russian 
Poland and Galicia, but by the middle of the nineteenth century independent Hasidic rabbi 
dynasties had become established in historic Hungary: the Weisses in Szaplonca (Spinka 
in Yiddish, now Săpănța, Romania), the Spiras in Munkács (now Mukachevo, Ukraine), 
the Teitelbaums in Sziget (now Sighetu Marmației, Romania). However, Hungary was 
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also home to followers of some great Hassidic rabbis abroad: the rabbis of Vizhnitz (now 
Vyzhnytsia, Ukraine) and Tsanz (now Nowy Sącz, Poland), for example.

Contrary to general belief, there was no large- scale Jewish immigration from Galicia 
into Dualist era Hungary. However, because the ultra- orthodox Jews of Galician origin 
in Transcarpathia multiplied rapidly and tended to migrate from the north- east of the 
country ever further into central Hungary, and especially towards Budapest, the myth 
arose that there was a mass immigration of Galician Jews, who were neither willing nor 
able to assimilate into the Hungarian nation. Curiously, this myth was also endorsed and 
transmitted by some liberal Jewish circles: this was a way that these liberal Jews could 
emphasise that Jews who had lived in Hungary for centuries had a Magyar identity and 
feelings and wanted to assimilate, and that it was only the Galician immigrants who 
were “alien” to the Hungarian nation.

The village people of Transcarpathia – Ruthenes and Hungarians – coexisted with the 
Jews in a more or less harmonious way. The Jews were the shopkeepers, the moneylenders, 
the innkeepers, acting as “all- purpose suppliers” to the peasantry. There were generally 
few anti- Semitic riots in the region, and in the parliamentary elections in many cases 
Jewish representatives were elected for the region.

From the point of view of the powers- that- be – which in the age of Dualism aspired 
to create an ethnically unified Hungarian national state, and regarded the most important 
means of this the expansion of education in the Hungarian language – the main problem 
with Transcarpathian Jewry was that they were neither willing nor able to establish 
confessional schools and run them in accordance with the educational norms of the 
Hungarian state, but instead sent their children to unregistered, one- room religious 
elementary schools, where the children were taught by a melamed, a teacher retained by 
the Jewish community but lacking any secular education. Jewish children were either not 
sent to public schools at all, or they attended them only in addition to going to religious 
schools, with deleterious effects on their education: large numbers of them could not 
even read Hungarian. Both the Hungarian nationalists and the Neolog Jewry demanded 
that the state take effective legal action against these unregistered orthodox schools, but 
the state enforcement of the educational laws was only half- hearted. (There were often 
surreptitious arrangements between the authorities and the Orthodox communities, 
whereby in return for tolerating the unregistered Orthodox schools, the rabbis would 
guarantee Jewish votes for the governing party.)

The only occasion there was serious conflict between the Magyar state and 
Transcarpathian Jewry was in  1896, when the state launched the so- called “mountain 
action” for the relief of the impoverished Ruthenes, who had been ruined by the latifundia. 
The project was headed by an agricultural engineer (whose father was Scottish), Ede 
Egán (1851–1901), who sought to alleviate the hardship of the population through state- 
financed credit unions and consumer cooperatives. The “mountain action” was in direct 
conflict with the interests of village Jews, who made their living from trade, the sale of 
alcohol and the provision of small amounts of credit to the villagers, and the tension was 
exacerbated by Egán’s extreme anti- Semitism, since he was convinced that the misery 
of the Transcarpathian people was caused by the immigrant Jews’ usurious practices 
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and illegal trade. But when Egán expounded his views in a public lecture in  1900, the 
liberal Széll Government removed him from his post. Shortly after this Egán died in 
suspicious circumstances and it was in his defence that Miklós Bartha wrote the book 
cited at the beginning of this paper.

Thus it may be said that, in general, despite some changes Transcarpathian Jewry 
preserved its traditional unitary identity until the Treaty of Trianon (1920). Although all 
the communities were Orthodox, there was also, in the cities, a cultured Jewish middle 
class, who no longer observed the halacha.

However, World War I, and the revolutions that followed, as well as the newly created 
Czechoslovak state that now administered the region, came as a profound shock to the 
Transcarpathian Jewish community. Only a few Jews wanted to adopt an entirely new 
“Czechoslovak” identity – but the traditional Jewish community had to confront a new 
challenge: that of Zionism. Before World War I, Zionism was a fairly insignificant force 
in Transcarpathia. However, during the war the British Government (in the Balfour 
Declaration), and then the League of Nations (in the San Remo Resolution) recognised, 
in principle, the aims of Zionism. The Wilsonian ideology of national self- determination 
pervaded the political life of the European countries after the war, with Jewish minority 
parties (both Zionist and anti- Zionist) coming into existence in Poland, Romania and 
Czechoslovakia, too. The Czechoslovak state, which owed its very existence to the 
ideology of national self- determination, provided especially fertile soil for the Zionist 
movement, as the Czech Government sought to sow division in Slovakia’s Magyar 
minority (which included many Jews who sincerely held Magyar national sentiments) by 
supporting the awakening Jewish national consciousness, the Zionist movement. The new 
situation, where a significant part of the Transcarpathian Jewish masses, who were very 
poor even before the war and were now even poorer and saw a way out of their desperate 
condition through emigration to Palestine, increased the attraction of Zionism for many 
Transcarpathian Jews. In the new state, the Transcarpathian Jews almost all declared 
their nationality as Jewish. Zionist intellectuals established Hebrew schools in the region, 
among which the Hebrew high school in Munkács was the most renowned. Although 
only about  4 to  5 per cent of Transcarpathian Jewish pupils attended these schools, their 
influence on the Jewish intellectual life was far greater than this might suggest. On the 
other hand, the ultra- orthodox Jews were incensed even by the mere use of Hebrew for 
everyday purposes, for they regarded Hebrew as a “sacred” language, and, to cap it all, 
most Zionists did not lead a devout life by Orthodox standards. Last but not least, most 
of the Orthodox rabbis and thinkers believed that the return of the Jews to the Holy Land 
would and should occur only through divine intervention, on the return of the Messiah: 
thus the Zionists, by hastening the redemption of Israel by political means, were defying 
the will of God. Although the Mizrachi movement, which sought to reconcile Zionism 
with orthodoxy, did gain a foothold in Transcarpathia, it failed to achieve much success: 
the conflict between Zionism and Orthodoxy proved to be irreconcilable.

Besides having Hebrew- language secondary schools, Transcarpathia enjoyed a lively 
Jewish public life and a multi- faceted, mostly Yiddish- language, Jewish press. In addition, 
the Czechoslovak state achieved important successes in expanding public education. 
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And Jewish youngsters went more willingly to Czech public schools than to the Ruthenian 
or Hungarian confessional ones, because the former also permitted the preservation of 
their religious- national identity.

Thus ultra- orthodoxy now had to face not the challenge of modernity in general, but the 
challenge of a specifically Jewish modernity: that of Zionism. Lázár Spira, the Munkács 
rebbe who enjoyed the greatest respect among the charismatic leaders of Transcarpathian 
Jewry, responded to the new developments by articulating a distinctive theology. The 
rebbe saw in World War I, and the new international order that followed, with all of its 
transformations, crises and conflicts, the sign of the immediate coming of the Messiah: 
he believed that these historical trends represented the “birth pangs” of the redemption of 
the world. In these circumstances, religious Jews therefore had but one duty: to prepare 
for the redemption by strictly observing halakha and by studying the Torah. They had 
to cut themselves off from politics, even from the politics of Orthodoxy. Spira thus 
condemned not only Zionism (threatening with excommunication – herem – parents who 
sent their children to the Hebrew high school in Munkács), but also the international anti- 
Zionist orthodox organisation, the Agudath Yisrael. Although Spira ruled the Munkács 
community with an iron fist, he was unable to extend his ideological influence to all 
the Orthodox of Transcarpathia, if only because of a rather distasteful conflict between 
him and the Belzer rebbe.

With the mass poverty brought about by the Great Depression, the revival of anti- 
Semitism, and the re- annexation of the region to Hungary, the Jews of Transcarpathia 
lost the rich possibilities of self- expression, self- organisation and identity formation that 
Czech democracy provided in the  1920s. In the re- annexed territories, the Hungarian 
state applied the (anti- )Jewish Laws more strictly than in the motherland, prohibiting 
all forms of Jewish social organisation, apart from the religious. Many Transcarpathian 
Jews were deported and killed in  1941 in the massacre at Kamianets- Podilskyi, and the 
entire Transcarpathian Jewish community perished in the Holocaust in  1944. The few 
who survived the death camps and returned to their homeland could not preserve their 
Jewish religion and identity under Soviet rule and most of them made Aliyah to Israel 
in the  1960s. Today there remain only a very few and very tiny Jewish communities 
in Transcarpathia. In its homeland, therefore, the history of Transcarpathian Jewry 
practically came to an end – though it survived elsewhere in the world, especially in 
the USA and Israel.

Joel Teitelbaum (1887–1979), who came from a Hasidic rabbinic dynasty in the town 
of Máramarossziget (Sighetu Marmației), founded the sect of the Satmar Hasids, who 
today represent the most powerful current of haredi Judaism, rejecting both Israel and 
Zionism. The rebbe, who survived the Holocaust, elaborated in his book Vayoel Moshe 
an anti- Zionist theology. According to his conception Zionism – the establishment of 
a secular state in the Holy Land – is an open and collective revolt against God and His 
Torah, and plays a role in history similar to the Christian concept of the Antichrist: the 
cumulation of evil at the end of history. And according to the rebbe the Holocaust, too, 
was God’s punishment for Zionism. The Satmar Hasidim and the survivors of several 
other Orthodox communities of Transcarpathia established flourishing communities in 
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America and Israel. In these communities the importance of the yeshivas and Talmudic 
studies is more marked than it was in earlier times: sociologists describe the haredi 
community of Israel as a “society of Talmudic scholars”. The haredi camp – reproducing 
at a rapid pace, refusing to recognise the State and military service, and devoting itself 
almost exclusively to study – is causing more and more problems for Israel, its integration 
being an important topic of public debate in Israeli society. It is therefore no exaggeration 
to say that, with its distinctive approach to religion, the Jews of Transcarpathia have 
contributed significantly to the evolution of the current complexion of Israel and of 
world Jewry.
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